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Carta Que Dicjin Santiago

Santiago rroanha joajna ngain cain chojni Is-
rael

1 Janha Santiago na, janha ná ninchehe ẍé Dios
co Jesucristo, tti chonda cain joachaxin. Janha
rrichjaha joajna jihi tti tteyó grupoe chojni Israel
que dichjequé ngoixinmundo.

Dios nchenohe chojní jehe
2Hermanos, jaha ra chonda ra que tsonoha ra

c ̈hjoin are rrochonda ra quexeho clase de prob-
lema, ixin mé Dios sacaha ra prueba. 3 Ixin jaha
ra onoha ra que are Dios dacaha ra prueba ixin
andoa ditticaon ra jehe, are mé jaha ra tangui ra
de chonda ra icha paciencia. 4Pero nchehe ra que
paciencia yá sehe nao, para que jaha ra sintte ra
chojni que jian ditticaon Dios co de cainxin sintte
ra chojni jian, co jamé cainxin ra ẍonhi tiempo
sitjanha ra tti jian que ttixin de ngain Dios.

5Si c ̈honja de jaha ranoaha raquehe rinaoDios,
ndache ra jehe co jehe sinttanoha ra, ixin Dios
cainxin tiempo jehe anto rinao nchenohe cain
chojni co jehe ẍonhi tiempo ttjengueyexin de tti
jehe danjo. 6 Pero are sanchiehe ra Dios, chonda
ra seguro que ján sinttanoha ra. ẍaxaonha ra que
ixin puede sinttanoaha ra, ixin tti ẍaxaon jamé
jehe inchin olé ndachaon que sadicao c ̈hintto de
ná lado a iná lado. 7 Tti chojni que ẍaxaon jamé,
ẍonhi sayé de ngain Dios, 8 ixin tti chojni que jai
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rinao ná cosa co ndoexin jehe rinao ojé cosa, cho-
jni mé chondaha seguro de ngain tti jehe ẍaxaon.

9Co tti chojni que ditticaon Jesucristo co noa na
de nttihi ngataha nontte, chojni mé chonda que
tsonohe c ̈hjoin ixin jehe na rico na para ngain
Dios. 10 Co tti chojni que ditticaon Jesucristo co
jehena riconadenttihi ngatahanontte, chojnimé
chondaque tsonohena c ̈hjoin parangainDios are
tsonoa na ixin para Dios ẍonhi ẍé cain cosa que
chonda na nttihi ngataha nontte. Ixin chojni rico
inchin tsjohe ná ca que seha tonc̈hjenhe. 11 Are
c ̈hinhi nchanho co anto tosoa, ca mé ndaxema
ca co tsjohe ca ndadinttjin tsjo co ndattjexin tti
anto c ̈hjoin que te tsjo mé. Jamé cai chojni rico
ndadenhe co ndadittohe cain negocio que jehe na
chonda na.

Are Dios daquehe ni prueba, co ditaha ni de
sinchehe ni cosa jianha

12 Anto c ̈hjoin para ixin tti chojni que ttixinhi
conixin paciencia are Dios daquehe prueba. Ixin
are jehe ottixinhi ngain prueba mé, Dios rrochjé
chojnimé de premio inchin ná corona, ixin chojni
mé sayé tti vida naroaxin que Dios ndac̈ho sanjo
ngain cain chojni que rinao na jehe. 13Are c ̈honja
de jaha ra ditaha ra de sinchehe ra ná cosa jianha,
ẍaxaonha ra que ixin Dios rroanha joarrixaon
mé nganji ra, ixin Dios ẍonhi tiempo ditaha de
sinchehe ná cosa jianha, ni jehe ncheẍaxaonha
iná chojni para sinchehena jianhamé. 14Sino que
are ná chojni anto rinao sinchehe cosa jianha ixin
jehe deporsín jamé ẍaxaon, jamé ditaxin daca de
sinchehe cosa jianha. 15Co de ngain tti jianha que



SANTIAGO 1:16 iii SANTIAGO 1:25

jehe x ̈axaon jihi, mé nchexin cosa jianha, co are
cosa jianha jihi ttixinhi ngain chojnimé,Dios chjé
na castigo de ttji na ngain infierno.

16Hermanos, janha anto rinaho jaha ra. Dintte
ra listo de ditticaonha ra cosa que jeha ndoa.
17 Ixin cain tti jian que ján na dayé na ttixin de
ngajni ngain Dios, tti joinchechjian cain ẍohi que
jí ngajni. Dios jehe ẍajeho, co ngain jehe ẍonhi
ditoxin que tsiaho jeho sanho. 18 Dios chjá na
vida naroaxin ixin dotticaon na tti joajna ndoa
que jehe rroánna para que jánna sontte na chojni
icha jian para ixin jehe, ixin jehe jamé rinao.

Tti palabra que ján ndoa
19Mexinxin cada ra jaha ra chondaraquedintte

ra listo para ttinhi ra, pero saho de rronichja ra
ẍaxaon ra jian co dacaha toñao ra. 20 Ixin tti chojni
que toñao, mé ncheha inchin rinao Dios. 21 Jañá
mexinxin ncheha ra cain cosa jianha, co cain cosa
nchaoha que anto nchehe chojni ngain tiempo
jihi, co ditticaon ra jian tti joajna ndoa que vittohe
ngain ansean ra ixin joajna mé chonda joachaxin
de tsjenguijna almá ra para tsjiha ngain infierno.

22 Pero nchehe ra inchin jittetonha joajna jihi,
co jeoha ttinhi ra joajna jihi, ixin si jeho ttinhi ra
co ncheha ra inchin jittetonha joajna, jamé jaho
ra tencheyehe ra ansean ra. 23 Tti chojni que
jeho ttinhi joajna jihi co ncheha inchin jittetonha
joajna, chojnimé inchin tti ncheẍoan ngá con ngá
ná espejo. 24 Jehe tsjehe queẍén jitjsehe, pero are
jehe sattji ndatjañehe queẍén jitsjehe. 25 Pero tti
chojni que tjañeha tti jehe ttinhi, sino que jehe
tsjehe jianngain tti jitaxincain tti ttetonhaDios, co
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nchehe cain tti jittetonha Dios, ixinmé joxon cosa
jian co mé tti chjá na libertad; Dios sinchenchaon
cain tti nchehe chojni mé.

26 Si c ̈honja chojni ẍaxaon na que ixin jehe na
antoditticaonna Jesucristo, pero si jehenanichja-
coa na palabra que jiquininxinha, jeho na noeha
na quehe tenchehe na co tti jehe na ditticaon na
ẍonhi ẍé. 27 Tti chojni que ndoa ditticaon ngain
Jesucristo co chondaha ni ná cosa jianha ngat-
toxon con Dios Ndodá na, mé tti chojni que ttjen-
guijna chjan noa que chondaha ndodé ni janné,
co nc̈higanha que tangui tonhe, co cai chojni mé
ncheha cosa jianha que jí ngataha nontte nttihi.

2
c̈hoha tsinchiexon ni chojni que sinao ni

1Hermanos, jaha ra que ditticaon ra Jesucristo,
tti anto jian co tti chonda cain joachaxin para ixin
ján na, jaha ra c ̈hoha tsinchiexon ra chojni que
icha sinao ra. 2 Ixin ná ejemplo: Si ná chojni six-
inhi ningoa ra que anto jian lontto jingá conixin
cochianingo que anto rentte, co ngain rato mé cai
sixinhi ná chojni noa que jingá lontto que ẍonhi
ẍé, 3 co si icha jian sinchesayehe ra tti jingá lontto
icha fino co rrondac̈ho ra ngain: “Jaha nttihi
darihi ngain ná lugar icha jian”, co tti chojni noa
rrondac̈ho ra ngain: “Jaha yá daringattjencoa, o
nttihi darihi ngatacoanontte”, 4are jañá tenchehe
ra, jaha ra otettinchiexon ra chojni que icha rinao
ra, co jamé jaha ra tenchejuzguehe ra chojni mé
inchin ẍaxaon chojni que ditticaonha ngain Jesu-
cristo.
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5Hermanos, janhaanto rinaho jahara. Ttinhi ra
jihi. Dios coinchiehe chojni noadengatahanontte
jihi paraque jehena sintte na ricodengain tti jehe
naditticaonna Jesucristo, coparaque jehenasayé
na de herencia parte ngain tti ttetonha Dios, que
jehe ndac̈ho sanjo ngain cain chojni que rinao na
jehe. 6Co jaha ra ẍaxaonha ra jamé, sino que jaha
ra tjanoa ra chojni noa. ¿Anoaha ra que chojni rico,
mé tti anto nttanttaha ra ẍa, cottimeja ttianganji
ra na para ngain juzgado? 7 Co chojni rico, mé tti
nichja jianha de ixin tti nombre jian que jaha ra
chonda ra ixin dinhi ra cristiano ixin ditticaon ra
Jesucristo.

8 Tti icha importante que ttetonha Dios tti ji-
taxin: “Rinao ra icha chojni jañá inchin rinao ra
cuerpoa ra.” Si jaha ra ndoa tenchehe ra jihi, ján
tenchehe ra jian. 9 Pero si jaha ra ttinchiexon ra
chojni que icha rinao ra, mé tenchehe ra jianha
ixin tencheha ra inchin ttetonha Dios. 10 Ixin si
ná chojni nchehe cainxin tti ttetonha Dios, pero si
chojni mé ncheha nacoa cosa de cain tti ttetonha
Dios, chojni mé ẍa jica de cain tti ttetonha Dios.
11 Ixin Dios mismo ndac̈ho: “Ncheyeha c ̈hihi iná
chojni”, cai ndac̈ho: “Dantsjeha vidé iná chojni.”
Mexinxin si ná chojni chondaha nc̈hicoexehe,
pero jehe joantsjehe vidé iná chojni, chojni mé
ivitticaonha cain tti ttetonha Dios. 12 Mexinxin
nichja ra jian co nchehe ra jian inchin jiquin-
inxin sinchehe chojni que Dios sinchejuzguehe
conixin ley de Cristo que danjo libertad. 13 Ixin
tti chojni que coiaconoeha iná chojni, Dios cai
tsiaconoeha chojni mé; pero tti chojni que coia-
conoehe iná chojni, chojni mé tti sacha are Dios
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sinchejuzguehe cainxin chojni.

Chojní Jesucristo chonda que sinchehe jian
14Hermanos, x ̈onhi ẍé si ná chojni ndac̈ho que

jehe chonda confianza ngain Jesucristo co ncheha
cosa jian. ¿Anchao jehe tti confianza mé tsjen-
guijna para que tsjiha ngain infierno? 15 Jihi ná
ejemplo: Si ná chojni que ditticaon Jesucristo
chondaha lontto ni tti jine 16 co si ná de jaha ra
rrondache ra: “Jian gracia ndoe. Jintte co dihi, co
daritsí jian para tsonquianha”, pero rrochjeha ra
lontto ni tti sine, ẍonhi ẍé tti jaha ra rrondache
ra. 17 Jañá tonhe ngain confianza que chonda na
ngain Jesucristo cai. Jehomé ẍonhi ẍé. Chonda na
que sonttoho na cosa jian para tsjago na que ján
chonda na confianza ngain Jesucristo.

18 Pero puede c ̈honja chojni rrondattjo: “Jaha
chonda confianza ngain Jesucristo, co janha nt-
taha cosa jian.” Mexinxin janha ndac ̈hjan: “Jaha
tjagohna queẍén jaha chonda confianza ngain Je-
sucristo si sincheha cosa jian, co janha tsjagoha
jaha ixin chonda confianza ngain Jesucristo de
ixin tti jian que janha rrinttaha.” 19 Jaha anto
chonda confianza que jí nacoaxinxon Dios, co
de mé jaha jian nchehe, pero cainxin demonio
chonda confianza mé cai, co ẍanga de joaẍaon
ixin nohe que Dios sinchecastigá. 20 Jaha que
ẍaxaonhanao, ¿arinaoha tsonoha que tti confianza
que jeheni chondaningain Jesucristo chondaque
rroẍago de ngain tti jian que jehe ni nchehe ni,
co jamé nchoe ján jian confianza mé? 21 ẍaxaon
ra ngain Abraham, tti ndogoelitoa na ẍanc̈hjen.
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Dios ndac̈ho ixin jehe jian are Abraham narro-
goenxon xenhe, xan vinhi Isaac ixin Dios jamé
coetonha ngain Abraham. 22 Jaha onoha que
Abraham anto vechonda confianza ngain Dios
ixin jehe vehe dispuesto de joinchehe quexeho
cosa que Dios rrondac̈ho. Tti confianza que jehe
vechonda xettexin de ngain tti jehe joinchehe.
23 Mexinxin ndac̈hoxin ngain tti jitaxin Palabré
Dios que Abraham vechonda confianza ngain
Dios, co Dios ndac̈ho que Abraham jian de ngain
ansén ixin chonda confianza mé. Co hasta Dios
joincheguinhi Abraham amigoe Dios.

24 Jañá jaha ra onoha ra que Dios dayé chojni de
ixin tti jianque jehenanchehena, co jeohade ixin
tti confianza que jehe na chonda na. 25 Cai jamé
conhe ngain Rahab, tti nc̈hí que vanchecji cuer-
poe ngain icha xí. Dios vayé nc̈hí mé de jian nc̈ha
ngattoxon conDios de ixin tti jehe nc̈ha joinchehe
nc̈ha ixin jehe nc̈ha joanjo nc̈ha nchia tti vintte
tti ní xí que rroanha Josué, co cjoenguijna nc̈ha
canio xí mé para sacjoixin xa ngain ojé nttiha.
26 Jañá inchin cuerpoa na are icoha espiritua na
jehe ndadiguenhe, jamé cai tti confianza que ján
na chonda na inchin ndadiguenhe si nttoha na tti
jian.

3
Tti nchehe neje ni

1 Hermanos, icha jian sintteha ngayaha ra tsje
tti sinttacoanha ra ixin jaha ra onoha ra que janha
na, ẍo nttacoanha ra, icha soji soanna na juzgado.
2 Cainxin na atto tsje cosa nchaoha nttoho na co
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nchaoha nichja na. Si c ̈honja chojni cainxin tti
jehe nichja jian, chojni mé joxon jian que cai
nchao ttetonhe ngoixin cuerpoe. 3 Are ján na
ttinhi na freno ngain rroha ná conxin, jehe va
ditticaon na va ttjinho na va tti ján na rinao na.
4 ẍaxaon ra cai ngain barco; masqui anto yeye
barco, co c ̈hintto que tonxinca barco cai anto soji,
pero tti deca barco nchegonda ná nttá anto nchín
que dinhi timón. Conixin nttá mé dicaoxin barco
tti jehe rinao. 5 Jañá tonhe cai ngain neje ni. Neje
ni ná parte anto nchín de ngain cuerpoe ni, pero
jehe tonohequenchaosinchechjian tsjeproblema
tangui. Neje ni inchin ná jachjenhe cerillo que
anto nchín pero tsixinhi tsjaga ngoixin ná jna.
6 Co neje ni, jehe inchin ná ẍohi. Neje ni ná cosa
anto jianha que jí ngain cuerpoe ni, mé ná cosa
jianha que nchejianha ngoixin cuerpoe ni. Neje
ni jidacaon conixin mero ẍoí infierno, co ẍohi mé
jitjaga ngoixin cuerpoe ni cain tiempo que techon
ni. 7Chojni nchao nchesancho cain tipo de coxigo
c ̈hintto co tsanga, co conttoa co conché co cain
coxigo que jí ngangui ndachaon. Chojni ttixinhi
nchesancho cain coxigo mé. 8 Pero ẍonhi chojni
ttixinhi ngain neje. Neje ni ná cosa jianha que
ẍonhi chojni ttixinhi ngain, co neje ni chonda
inchin veneno que nadoenxon chojni. 9 Conixin
neje na, nttocoanxinxin na Dios Ndodá na, co
ẍajehoneje na jihi danchiaxinna cosa jianhapara
ixin chojni que Dios joinchechjian inchin jehe
mismo. 10 De rroha na nttocoanxinxin na Dios
co de rroha na danchiaxin na cosa jianha para
ixin chojni. Nttatsanha ñao ra, jihi jiquininxinha
sonttoho na. 11 Ixin ¿apoco nchao tti rroc ̈hinxin
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jinda que anto c ̈hjoin jni, nttiha nchao rroc ̈hinxin
jinda que anto tsja? 12 ¿O apoco ná nttahigo nchao
sinchechjian ntta aceituna, o ná nttauva nchao
sinchechjian ntta ttohigo? Jañá cai tti jic̈hinxin
jinda que anto xijntta, nttiha c ̈hoha rroc ̈hinxin
jinda que anto c ̈hjoin jni.

QueẍénDios nchenohe chojní tti anto jian
13 Si jí ngayaha ra ná chojni que nohe jian de

ixin Dios co ttinxin jian, chojni mé chonda que
tsjago de ngain tti jian que jehe nchehe, co jehe
tsjago conixin paciencia que ttixin de ngain tti
jehe nohe. 14 Pero si jaha ra anto chjoaha ra,
co ttenchjinha ra coraje ngain ansean ra, co de
cain cosa rinao ra que jaho ra tti sintte ra icha
importante, de cain yá jaha ra chondaha ra que
tsonoha ra orgulloso de ixin noha ra de ixin Dios,
ixin si jaha ra tonoha ra orgulloso, mé rroc ̈ho que
jeha ndoa tti jaha ra tenchehe ra. 15 Ixin cain yá
ttixinha de ngain Dios, yá jeho tti nchehe chojni
ngataha nontte co yá tti rinao inchínji. 16 Ixin tti
jí joachjoehe co tti rinao na que jeho na nisintte
icha importante, nttiha x ̈onhi respeto jí, co nttiha
jí cain clase de cosa jianha. 17 Pero tti chojni que
Dios nchequinxin na, chojni mé chonda na ná
vida jian; jehe na c ̈hinttoha na, sino que amable
na, co jehe na ndac̈ho ansén na para ttjenguijna
icha chojni, co ttiaconoehe na chojni, co nchehe
na cosa jian. Cai jehe na cainxin tiempo chonda
na confianza ngain Jesucristo, co jehe na jeha
ncheyaxon na. 18 Co tti chojni que ncheconohe
c ̈hjoin ngain ansén icha chojni, chojni mé nchehe
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na jian para que icha chojni rrochonda cainxin
inchin jiquininxin.

4
Chojni que anto nchex ̈oxinhi cosa ngataha

nontte rinaoha Dios
1 ¿De ttinó ttixin tti ningaconhe chó ra co tti

ttetocoho chó ra? Mé ttixin de ngain tti jianha
que jaha ra ẍaxaon ra ixin jehemé cainxin tiempo
jinchex ̈axaon ansean ra de sinchehe ra jianha.
2 Jihi tti tonhe: Jaha ra rinao ra ná cosa, co ixin
c ̈hoha chonda ra, jaha ra hasta nadoenxon ra cho-
jni para nchao chonda ra tti jaha ra rinao ra. Co
jí tiempo que tonchjoaha ra de quexeho cosa que
chonda iná chojni, co ixin jaha ra c ̈hoha chonda
ra cosa mé, mexinxin jaha ra ttetocoho ra chojni.
Jaha ra c ̈hoha chonda ra tti jaha ra rinao ra ixin
danchieha ra Dios. 3 Ndoa que jaha ra danchia
ra, pero jeha jian tti jaha ra danchia ra, mexinxin
Dios chjaha ra tti jaha ra danchia ra ixin tti jaha
ra rinao ra jeho para sonda inchin rinao cuerpoa
ra. 4 ¡Jaha ra chojni jianha! ¿Anoaha ra que si jehe
ni anto sinao ni cosa jianha que jí ngataha nontte,
jehe ni isinaohani Dios? Quexeho chojni que anto
sinao cosa jianha que jí ngataha nontte, chojnimé
cjan ningaconhe Dios. 5Mexinxin jí razón ndac ̈ho
ngain tti jitaxin Palabré Dios: “Espíritu Santo que
Dios cointtohe nganji na, Espíritu mé anto rinao
na pero cai anto chjio para ixin ján na.” 6 Pero
Dios, jehe anto ttjenguijna na jánna ixin jehe anto
jian, ixin ndac̈ho ngain tti jitaxin Palabré: “Dios
toñaongainchojni orgulloso, pero jehe ttjenguijna
tti chojni que jeha orgulloso ixin Dios anto jian.”
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7 Mexinxin nchehe ra inchin tti ttetonha Dios.
Ttixinha ra para ncheha ra inchin rinao inchínji,
co jamé jehe satsjixin de nganji ra. 8 Tonchian ra
ngain Dios, co jehe tsonchian nganji ra. Jaha ra
que tenchehe ra jianha, ttentoxinhi ra vidá ra. Co
jaha ra ẍo ẍaxaon ra ixin nchao sinao ra Dios co
sinao ra cosa jianha que jí ngataha nontte ngain
nacoa tiempo, ttín raanseanrapara ixin jehoDios.
9 Dinttechinhi ra, tsjanga ra, co ta ra joachjaon
de ixin tti jianha que joinchehe ra. En lugar de
tsjano ra, tsjanga ra; co en lugar de rrochaha ra,
dinttechinhi ra. 10 Tonoaha ra importante para
ngain Dios, co jamé jehe sinttachjian ra chojni
importante ngattoxon con jehe.

Jehe ni chondaha ni que sinchejuzguehe ni iná
chojni

11 Hermanos, nttatsanha ñao ra nichjaha ra
jianha de ixin iná chojni que ditticaon Jesu-
cristo. Tti nichja jianha de ixin ná chojni que
ditticaon Jesucristo o jinchejuzgá ngain na, cho-
jni mé jinichja jianha de ixin ley que coetonha
Dios co jinchejuzguehe ley mé. Co si jaha ra
sinchejuzguehe ra ley mé, rroc ̈ho que jaha ra tti
juez ra de ngain ley mé en lugar de sitticaon ra
cain tti ttetonha ley mé. 12 Ixin jeho nacoa tti
joanjo ley mé, co jehe mé tti Juez, co jehe mé tti
nchao tsjenguijna na o sinttatján na. Pero jaha ra,
¿quehe joachaxin chonda ra para sinchejuzguehe
ra iná chojni?

Noeha ni quehe tsonhe ndoe o rejngui
13 Jai ttinhi ra jihi jaha ra ẍo ndac̈ho ra: “Jai

o ndoe satsjin na ngain quexeho ná ciudad, co
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nttiha sontte na ná nano para sonttó na negocio
co sacha na tsje tomi.” 14 Jaha ra ni noaha ra
quehe siconhe ngain nchanho ndoe. ¿Quejanhi
nano tonc ̈hjenhe vidé jehe ni? Vidé jehe ni inchin
ná ranontte que ẍago ná rato, cottimeja jaicoa
ndaditján. 15 Janhi tti jiquininxin rrondac̈ho jaha
ra: “Si Dios rinao, ján na sonttechon na co sont-
tohona jihi co jiha.” 16Pero jaha ranindac̈hoha ra
jañá, sino que jaha ra nichja ra conixin orgullo de
jaho ra, co cain orgullo yá jianha. 17Tti chojni que
nohe quexehe tti jian co ncheha, chojnimé jianha
jinchehe.

5
Tti vitonhe chojni rico

1 ¡Jaha ra chojni rico, ttinhi ra jihi! Tsjanga ra
co toyao ra ixin tti anto tangui jichonha ra. 2Cain
cosa rentte que jaha ra chonda ra jai iẍonhi ẍé, co
lonttoa raantofinoquechondarandadijinecochí.
3Cain oro coplata que chonda randadiguihi chjín,
co chjín mé tjago ixin jaha ra joincheha ra inchin
jiquininxinconixin tomiara. Comé tsjaganttaoha
ra inchin rrocji ẍohi. ¿Quedondaanto joatse ra tomi
co cosa anto rentte ngain tiempo jihi que ochian
ndatsjexin mundo? 4 Jaha ra cjoengueha ra hna
tti chojni que joinchehe ẍá ra ngataon jnguiha ra
co tomí chojni mé tti tec̈ho jie jai para ixin jaha
ra. Co Dios, tti chonda cain joachaxin, jinohe cain
jihi. 5 Nttihi ngataha nontte jaha ra techonda ra
ná vida anto c ̈hjoin ixin nchehe ra cain tti rinao
ra co jintte ra cain tti nttax ̈oxinha ra, tetjonttao ra
ẍá coleco para ngain nchanho de matanza. 6 Jaha
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ra joic ̈ho ra jie para ixin chojni que x ̈onhi teca co
nagoenxon ra na. Co jehe na tsinha rá na nganji
ra.

Queẍén rrochonda ni paciencia co queẍén
sinchecoanxinhi ni Dios

7 Mexinxin hermanos, chonda ra paciencia
hasta que Jesús tsí iná. Inchin tti ttenga ngataon
jngui si jehe rinao rrotsín jian cosecha, jehe
chonda que rrochonhe conixin paciencia hasta
tsija c ̈hin. 8 Jamé jaha ra cai chonda ra pa-
ciencia co doanha ra desanimado ixin ochiaon
joí nchanho que Jesucristo tsí iná. 9 Hermanos,
toñaoeha chó ra para que Dios sinchejuzgaha
nganji ra ixin Dios tti Juez co jehe ochian joí.
10 Hermanos, tse ra de ejemplo tti tangui que
conhe cain profeta que nichja conixin joachaxín
nombré Dios co tti paciencia que jehe na ve-
chonda na. 11 Ixin ján na ẍaxaon na feliz tti
chojni que ttixinhi are jehe tangui tonhe. Jaha
ra ocoinhi ra tti paciencia que vechonda Job. Co
jaha ra onoha ra quex ̈én joinchehe Dios ngain Job
después ixin Dios jehe anto ttiaconoehe ni.

12 Pero de cainxin cosa nttatsanha ñao ra her-
manos que ncheha ra jurado ni de ixin ngajni, ni
de ngatahanontte, ni de iná cosa chondaha ra que
sinchehe ra jurado. Are rrondac̈ho ra: “Ján”, que
ján jamé tsonhe. Co are rrondac̈ho ra: “Nahi”, que
jamé nahi, para que Dios rrochjaha ra castigo.

13Si c̈honja de jaha ra tedetan ra tangui, chonda
ra que nchetsenhe ra ñao Dios para que jehe
sinttjian tangui mé. Si c̈honja ra anto chaha ra,
chonda ra que tsje ra alabanza para ixinDios. 14Si
c ̈honjade jaha raniha ra, chonda raquedayehe ra
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chojni que chonda joachaxin ngain nihngo para
que chojni mé sinchetsenhe na ñao Dios para ixin
jehe tti nihi mé. Co conixin joachaxin nombré
Dios tsinga na aceite já tti nihi mé. 15 Co are
sinchetsenhe ra ñao Dios co rrochonda ra seguro
que Dios sinchexingamehe jehe tti nihi mé, tti
nihi mé rroxingamehe co Dios sinchetjañehe tti
jianha que joinchehe jehe tti nihi mé. 16Mexinxin
ndache chó ra naná ra tti jianha que joinchehe ra
co nchetsenhe ra ñao Dios para ixin icha nicom-
pañeroa ra para que cain ra rroxingamaha ra. Are
ná chojni jian ngattoxon con Dios sinchetsenhe
ñaoDios conixin ansén, palabré chojnimé chonda
tsje joachaxin. 17Profeta Elías cjoi ná chojni janhi
inchin ján na, co are jehe joinchetsenhe ñao Dios
ixin itsiha c ̈hin, jamé conhe; ijoiha c ̈hin ngataha
nontte jihi ní nano co rioho. 18 Co después, are
jehe joinchetsenhe ñaoDios iná ixin tsí c ̈hin, jamé
conhe; cjan joí c ̈hin iná co nontte joanjo nontte
cosecha.

19 Hermanos, si c ̈honja de jaha ra isitticaonha
ra Dios co sinchehe ra ojé cosa, co si iná chojni
tsjenguijna raparaque jaha ra rrocjan ra sitticaon
ra Dios iná, 20 ttettexin ñao ra que chojni que
sinchequentoxinhi vidé iná chojni para que jehe
isincheha jianha, chojni mé tsanc ̈hjandaha almé
chojni para que tsji ngain infierno, co tti chojni
que rrondac̈ho jamé, jehe sinchehe que tti iná
chojni sitjañehe tsje jianha que jehe joinchehe.
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